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I. SUPPLY AGREEMENT 

CONTRACT FOR THE TRANSFER OF ENRICHED URANIUM 
AND PLUTONIUM FOR A RESEARCH REACTOR 

WHEREAS the Government of Pakistan (hereinafter called "Pakistan"), desiring 
to set up a project consisting of a research reactor for peaceful purposes, has requested 
the assistance of the International Atomic Energy Agency (hereinafter called the "Agency") 
in securing, among other things, the special fissionable material necessary for this 
purpose; 

WHEREAS the Board of Governors of the Agency has approved the project on 
27 February 1962; 

WHEREAS the Agency and the Government of the United States of America (herein
after called the "United States") on 11 May 1959 concluded an Agreement for Co-operation 
(hereinafter called the "Co-operation Agreement"), under which the United States under
took to make available to the Agency pursuant to the Statute of the Agency certain 
quantities of special fissionable material; 

WHEREAS the Agency and Pakistan are this day concluding an agreement for the 
provision by the Agency of the assistance requested by Pakistan (hereinafter called the 
"Project Agreement"); 

WHEREAS Pakistan has made arrangements with a supplier in the United States of 
America (hereinafter called the "Supplier") for the supply of fuel elements containing 
enriched uranium for the reactor and for the provision therefor of a plutonium-beryllium 
neutron source; 

NOW THEREFORE the Agency, Pakistan and the United States Atomic Energy 
Commission (hereinafter called the "Commission"), acting on behalf of the United States, 
hereby agree as follows: 

ARTICLE I 

Transfer of Enriched Uranium and Plutonium 

Section 1# Subject to the provisions of the Co-operation Agreement, the Commission 
shall transfer to the Agency and the Agency shall accept from the Commission: 

(a) Approximately 5775 grammes of uranium enriched to approximately 90%by 
weight in the isotope U^35 (hereinafter called the "fuel material"), the precise 
quantities to be determined pursuant to section 3(b), contained in fuel elements 
for a 5-megawatt AMF pool-type research reactor (hereinafter called the 
"reactor"); 
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(b) Approximately 112 grammes of plutonium (hereinafter called the "neutron 
source material"), the precise quantities to be determined pursuant to 
section 3(d), contained in a 7 curie plutonium-beryllium neutron source for 
the reactor. 

Section 2. The Agency shall transfer to Pakistan and Pakistan shall accept from the 
Agency the fuel material and the neutron source material . 

Section 3. The conditions of the transfer of the fuel material and the neutron source 
material shall be as follows: 

(a) The Commission shall make available to the Supplier or to a properly 
licensed manufacturer, at a facility of the Commission designated by it, 
enriched uranium, in the form of uranium hexafluoride, for the fuel 
material , subject to such te rms , charges and licences as the Commission 
may require. 

(b) The precise quantity and enrichment of fuel material in the fuel elements 
shall be determined by the Supplier or the manufacturer, and Pakistan 
shall cause the Supplier to submit to the Agency and to the Commission a 
written certification of the Supplier's or the manufacturer's determination 
of the enrichment by weight in the isotope U^^5 a n ( j 0f ^he quantity of 
enriched uranium contained in the fabricated fuel elements. This 
determination may be checked by the Agency, by Pakistan and by the 
Commission by means of any review or analysis that any of them may deem 
appropriate, and shall be approved or revised by unanimous agreement of 
the part ies . The quantity and enrichment shown in the agreed determina
tion shall be considered to be the quantity and enrichment of the fuel 
material actually transferred under sections 1 and 2 and shall be used for 
the calculation of the payments to be made pursuant to Article II. 

(c) The Commission shall make available to the Supplier or to a properly 
licensed fabricator, at a facility of the Commission designated by it, 
plutonium in metallic form for the neutron source, subject to such te rms , 
charges and licences as the Commission may require. 

(d) The precise quantity of neutron source material in the neutron source 
shall be determined by the Supplier or the fabricator, and Pakistan shall 
cause the Supplier to submit to the Agency and to the Commission a written 
certification of the Supplier's or the fabricator's determination of the . 
quantity of plutonium contained in the neutron source. This determination 
shall be accepted as conclusive by the par t ies . 

(e) Upon completion of the fabrication and the preparation for shipment of the 
fuel material and of the neutron source material , and upon agreement with 
respect to the determination of the quantity and enrichment of the fuel material 
and receipt by the parties of the determination concerning the neutron source 
material , and upon compliance with paragraph 3 of Annex B to the Project 
Agreement, Pakistan, at the request and on behalf of the Agency, shall 
arrange for a transporter who, after thirty days' written notice to the 
Commission and subject to such te rms , charges and licences as the 
Commission may require, shall transport and deliver the fuel material 
and the neutron source material to the port of export at New York. The 
Commission, at the request of the Agency, shall thereupon transfer 
possession to the Agency or , at the Agency's request and on its behalf, to 
Pakistan at such port of export and authorize the export of such materials . 
The Agency or , at the Agency's request and on its behalf, Pakistan shall 
make arrangements for domestic and overseas transportation and delivery 
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and for s to r ing such m a t e r i a l s , a s well a s for physical ly handling them, 
and shal l pay al l cos t s in connexion therewi th , including cost of con ta iners 
and packaging. The Agency o r , at the Agency's r eques t and on i t s behalf, 
Pak i s t an shal l accept pos se s s ion of such m a t e r i a l s at such por t of export 
and shal l sign an appropr ia te wri t ten rece ip t t he re fo r . 

(f) Ti t le to the fuel m a t e r i a l and to the neutron source m a t e r i a l shal l ves t in 
the Agency at the t ime they leave the jur i sd ic t ion of the United S ta tes of 
A m e r i c a and shal l the rea f te r immedia te ly and automat ica l ly ves t in 
Pak i s t an . 

(g) If the p a r t i e s a g r e e , the t r ansac t ions re la t ing to the fuel m a t e r i a l , a s 
detai led in Ar t i c l e s I and II, may be c a r r i e d out independently of those 
re la t ing to the neut ron sou rce m a t e r i a l . 

ARTICLE II 

Paymen t 

Section 4 . The Agency shal l send an invoice to Pak i s t an at o r subsequent to the t i m e the 
p a r t i e s have agreed with r e s p e c t to the de te rmina t ion pursuant to sect ion 3(b) and have 
rece ived the de te rmina t ion pursuant to sect ion 3(d). Within th i r ty days from the date of 
th i s invoice P a k i s t a n shal l pay to the Agency in United Sta tes cu r r ency a sum equal to that 
which the Agency will be obliged to pay to the Commiss ion pursuan t to sect ion 5. If the 
Agency does not r ece ive payment within th i r ty days after the date of invoice, it i s 
entit led to an addit ional cha rge at the r a t e of s ix p e r cent p e r annum on the unpaid amount . 

Section 5. The Commiss ion shal l send an invoice to the Agency at o r subsequent to the 
t ime the Commiss ion t r a n s f e r s pos se s s ion pursuant to sect ion 3(e). Within sixty days 
from the date of th is invoice the Agency shal l pay for the fuel m a t e r i a l at the following 
r a t e s : 

P e r c e n t a g e En r i chmen t by 
Weight in the Isotope U 2 3 ° 
of the Enr iched Uran ium 

85 
90 
95 

,235 

P r i c e 
US$/g of Enr i ched Uran ium 

11.575 
12.285 
13.015 

If the deg ree of the U isotopic enr ichment of the enr iched uranium t r a n s f e r r e d l i e s 
between two success ive d e g r e e s of enr ichment for which cha rges a r e se t forth, the 
cha rges shal l be computed by l inea r in terpola t ion. F o r the neut ron source m a t e r i a l 
the Agency shal l pay US$30.00 p e r g r a m m e of plutonium. Paymen t shal l be made in 
United States c u r r e n c y to the Commiss ion o r i t s designated agent o r con t r ac to r . If 
payment i s not rece ived within sixty days af ter the date of invoice , the Commiss ion sha l l 
be entit led to an addit ional charge at the r a t e of s ix p e r cent p e r annum on the unpaid 
amount . 

Section 6. In o r d e r to a s s i s t and encourage r e s e a r c h on peaceful u se s o r for med ica l 
the rapy , the Commiss ion h a s offered to d i s t r ibu te to the Agency in each ca lendar y e a r , 
free of cha rge , specia l f iss ionable m a t e r i a l of a value of up to US$50 000 at the t i m e of 
t r a n s f e r , to be supplied from the amounts specified in Ar t ic le II. A of the Co-opera t ion 
Agreement . If the Commiss ion finds the pro jec t to which th is Cont rac t r e l a t e s e l ig ib le , 
it sha l l decide by the end of the ca lendar y e a r in which th i s Cont rac t i s concluded on the 
extent , if any, to which the pro jec t shal l benefit by the gift offer, and shal l p rompt ly 
notify the Agency and Pak i s t an of that dec is ion . The payments provided in sec t ions 4 
and 5 sha l l be reduced by the value of any free m a t e r i a l thus made ava i lab le . 
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ARTICLE III 

Responsibi l i ty 

Section 7. Ne i the r the Agency nor any p e r s o n act ing on i t s behalf shal l at any t i m e b e a r 
any respons ib i l i ty towards Pak i s t an o r any p e r s o n claiming through Pak i s t an for the safe 
handling and the use of the fuel m a t e r i a l and the neutron source m a t e r i a l . 

Section 8. After acceptance of p o s s e s s i o n pursuant to sect ion 3(e), the Agency shal l 
a s s u m e full respons ib i l i ty to the Commiss ion for the fuel m a t e r i a l and the neut ron source 
m a t e r i a l , and Pak i s t an shal l be equally respons ib le to the Agency; ne i ther the United 
S ta tes , nor the Commiss ion , nor any pe r son act ing on behalf of the Commiss ion shal l 
b e a r any respons ib i l i ty for the safe handling and the use of such m a t e r i a l s . 

ARTICLE IV 

Officials not to benefit 

Section 9. No Member of the Congre s s of the United Sta tes of A m e r i c a , o r Resident 
C o m m i s s i o n e r of the United Sta tes of Amer i ca shal l be admit ted to o r s h a r e any pa r t of 
th is Cont rac t o r any benefit that m a y a r i s e t h e r e f r o m . 

ARTICLE V 

Set t lement of Disputes 

Section 10. If the p a r t i e s should be unable to r e a c h ag reemen t with r e s p e c t to the 
de te rmina t ion provided for in sec t ion 3(b) within th i r ty days of the submiss ion of such 
de te rmina t ion to them by the Suppl ier , any pa r ty may reques t that such a de te rmina t ion 
be made by a l abora to ry agreed upon by a l l the p a r t i e s . The l abora to ry may pe r fo rm 
any t e s t s o r ana lyses that it m a y deem n e c e s s a r y , and a l l p a r t i e s a g r e e to faci l i tate i t s 
work in eve ry way. The r e s u l t s of the de te rmina t ion by the l abora to ry shal l be con
s idered a s final and binding on a l l p a r t i e s . The cos t s of the de te rmina t ion by the 
l abo ra to ry sha l l be borne equally by the p a r t i e s , provided that if the de te rmina t ion 
ins i s ted on by any pa r ty o r p a r t i e s i s confirmed by the l abo ra to ry , such p a r t y o r p a r t i e s 
shal l not be obliged to b e a r any s h a r e of the c o s t s . 

Section 1 1 . Any o the r dispute a r i s i n g out of the in te rp re ta t ion o r applicat ion of th is 
Contract which i s not set t led by negotiat ion o r a s may o therwise be agreed by the p a r t i e s 
concerned sha l l on the r eques t of any pa r ty be submit ted to an a r b i t r a l t r ibuna l composed 
as follows: 

(a) If the dispute involves only two of the p a r t i e s to th i s Contrac t , a l l t h r ee 
p a r t i e s agree ing that the th i rd is not concerned , the two p a r t i e s involved 
sha l l each des ignate one a r b i t r a t o r , and the two a r b i t r a t o r s so designated 
sha l l appoint a t h i rd , who shal l be the Cha i rman . If within th i r ty days of 
the r eques t for a rb i t r a t i on e i the r par ty has not designated an a r b i t r a t o r , 
e i t he r pa r ty to the d ispute may reques t the P r e s i d e n t of the In ternat ional 
Cour t of Jus t i ce to appoint an a r b i t r a t o r . The s a m e p rocedu re shal l apply 
if within th i r ty days of the designat ion o r appointment of the second a r b i t r a t o r 
the th i rd a r b i t r a t o r h a s not been appointed. 

(b) If the dispute involves a l l t h r e e p a r t i e s to th i s Cont rac t , each pa r ty shal l 
des ignate one a r b i t r a t o r , and the th ree a r b i t r a t o r s so designated shal l by 
unanimous decis ion appoint a fourth a r b i t r a t o r , who shal l be the Cha i rman , 
and a fifth a r b i t r a t o r . If within th i r ty days of the r eques t for a rb i t r a t i on any 
p a r t y has not des ignated an a r b i t r a t o r , any p a r t y may reques t the P r e s i d e n t 
of the Internat ional Court of Jus t i ce to appoint the n e c e s s a r y number of 
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arbi t ra tors . The same procedure shall apply if within thirty days of the 
designation or appointment of the third of the first three arbitrators the 
Chairman or the fifth arbitrator has not been appointed. 

A majority .of the members of the arbitral tribunal shall constitute a quorum. Decisions 
shall be made by majority vote. The procedure of the arbitration shall be fixed by the 
tribunal. Its decisions, including all rulings concerning procedure, jurisdiction and the 
division of the expenses of arbitration between the part ies , shall be binding on all part ies. 
The remuneration of the arbitrators shall be determined on the same basis as that of 
ad hoc judges of the International Court of Justice under Article 32, paragraph 4, of the 
Statute of the Court. 

ARTICLE VI 

Entry into Force 

Section 12. This Contract shall enter into force upon signature by the Director General 
of the Agency and the duly authorized representatives of the Commission and Pakistan. 

DONE in triplicate in the English language, in Vienna, this 5th day of March 1962. 

For the INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY: 

(signed) Sigvard Eklund 

For the GOVERNMENT OF PAKISTAN: 

(signed) I .H. Usmani 

For the UNITED STATES ATOMIC ENERGY COMMISSION on behalf of the GOVERNMENT 
OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 

(signed) Henry DeWolf Smyth 
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II. PROJECT AGREEMENT 

AGREEMENT BETWEEN THE INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY AND 
THE GOVERNMENT OF PAKISTAN FOR ASSISTANCE BY THE AGENCY 

TO PAKISTAN IN ESTABLISHING A RESEARCH REACTOR PROJECT 

WHEREAS the Government of Pakistan (hereinafter called "Pakistan"), desiring to 
set up a project for research on, and development and practical application of, atomic 
energy for peaceful purposes, has requested the assistance of the International Atomic 
Energy Agency (hereinafter called the "Agency") in securing a research reactor which 
Pakistan desires to purchase from a particular supplier in the United States of America, 
and in securing the special fissionable material necessary for that reactor; 

WHEREAS the Board of Governors of the Agency has approved the project on 
27 February 1962; 

WHEREAS the Agency and the Government of the United States of America (herein
after called the "United States") on 11 May 1959 concluded an Agreement for Co-operation, 
under which the United States undertook to make available to the Agency pursuant to the 
Statute of the Agency certain quantities of special fissionable material, and also undertook, 
subject to various applicable provisions and licence requirements, to permit, upon request 
of the Agency, persons under the jurisdiction of the United States to make arrangements to 
transfer and export material, equipment or facilities for a Member of the Agency in 
connexion with an Agency project; 

WHEREAS the Agency, Pakistan and the United States Atomic Energy Commission 
acting on behalf of the United States are this day concluding a contract for the transfer of 
enriched uranium and plutonium for the research reactor (hereinafter called the "Supply 
Agreement"); 

NOW THEREFORE the Agency and Pakistan hereby agree as follows: 

ARTICLE I 

Definition of the Project 

Section 1. The project to which this Project Agreement relates is the establishment of 
a 5-megawatt AMF pool-type research reactor and its associated facilities, to be operated 
by the Pakistan Institute of Nuclear Science and Technology at Rawalpindi, Pakistan. 

ARTICLE H 

Supply of a Reactor and Special Fissionable Material 

Section 2. The Agency, pursuant to Article IV of the Agreement for Co-operation of 
11 May 1959, shall request the United States to permit the transfer and export to Pakistan 
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of a 5-megawatt AMF pool-type reactor together with components and spare parts (herein
after called the "reactor") manufactured in accordance with a contract between Pakistan 
and the supplier in the United States. 

Section 3. The Agency hereby allocates to the project described in Article I, and provides 
to Pakistan enriched uranium and plutonium (hereinafter called the "supplied material") 
pursuant to the terms of the Supply Agreement, which constitutes an integral part of this 
Agreement to the extent that it creates rights and obligations between the Agency and 
Pakistan. 

ARTICLE III 

Shipment of the Supplied Material 

Section 4 . Any shipment of the supplied material arranged for by Pakistan while the 
supplied material is in its possession shall be carried out in the custody of a licensed 
public carr ier selected for that purpose by Pakistan or shall be accompanied by a r e 
sponsible person designated by Pakistan. 

ARTICLE IV 

Agency Safeguards against Diversion 

Section 5. Pakistan agrees that the reactor and the supplied material, and any special 
fissionable material produced by their use, shall not be used in such a way as to further 
any military purpose. 

Section 6. It is hereby agreed and specified that the rights and responsibilities provided 
for in Article XII. A of the Statute of the Agency are relevant to the project, provided that 
paragraphs 1, 3, 4 and 6 of that Article shall be implemented in accordance with Annex A. 

ARTICLE V 

Health and Safety Measures 

Section 7. The health and safety measures specified in Annex B will be applied to the 
reactor and the supplied material . 

ARTICLE VI 

Changes in Project 

Section 8. If Pakistan desires to use or store the supplied material outside the reactor 
and its associated facilities, or if it desires to use in the reactor significant amounts of 
other source or special fissionable material , or if it desires to process or to arrange for 
the processing of any such material used or produced in the reactor , or to send any such 
material or any part of the reactor out of Pakistan, or to change the design of the reactor 
or its associated facilities; Pakistan shall inform the Agency sufficiently in advance to 
permit the Agency to prepare any appropriate safeguards provisions and health and safety 
measures before the operation in question is performed. Subject to Article XII. A of the 
Statute and to any relevant principles that have been or may be established thereunder, 
such provisions and measures shall be determined by the Board of Governors of the Agency 
after consultation by the Director General with Pakistan. Pakistan hereby agrees to 
comply with any provisions and measures thus established and to co-operate with the 
Agency in their application. 
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Agency Inspectors 

Section 9. The provisions concerning Agency inspectors will be those set out in Agency 
document GC(V)/lNF/39, Annex. Pakistan shall apply the relevant provisions of the 
Agreement on the Privileges and Immunities of the International Atomic Energy Agency to 
the Agency inspectors and to any property of the Agency used by them in performing their 
functions. 

ARTICLE VIII 

Information and Rights to Inventions and Discoveries 

Section 10. Pursuant to Article VIII. B of the Statute of the Agency, Pakistan shall make 
available to the Agency without charge all scientific information developed as a result of 
the assistance extended by the Agency. 

Section 11. The Agency, in view of the degree of its participation in the present project, 
does not claim any right in any inventions or discoveries arising from the project. The 
Agency may, however, be granted licences under any patents upon terms to be agreed. 

ARTICLE IX 

Languages 

Section 12. Reports and other information should be submitted to the Agency in one of the 
working languages of the Board of Governors. 

ARTICLE X 

Settlement of Disputes 

Section 13. Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement 
which is not settled by negotiation or as may otherwise be agreed, shall be settled in 
accordance with Article V of the Supply Agreement. 

Section 14. In case of any dispute involving the application of Articles IV, V, VI or VII, 
decisions of the Board of Governors of the Agency shall, if they so provide, immediately 
be given effect by Pakistan, pending the conclusion of any consultation, negotiation or 
arbitration that may be or may have been invoked with regard to the dispute. 

ARTICLE XI 

Entry into Force 

Section 15. This agreement shall enter into force upon signature by the Director General 
of the Agency and the duly authorized representative of Pakistan. 
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DONE in duplicate in the Engl ish language, in Vienna, this 5th day of March 1962. 

F o r the INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY: 

(signed) Sigvard Eklund 

F o r the GOVERNMENT OF PAKISTAN: 

(signed) I . H . Usmani 

C 

c 
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AGENCY SAFEGUARDS AGAINST DIVERSION 

A. General 

1. The project will be subject to Agency safeguards in accordance with Article XII of 
the Statute of the Agency, with the appropriate provisions of Agency document INFCIRC/26 
(hereinafter called the "safeguards document") and with Article IV of this Agreement. 

2. The reactor facility consists of the reactor and of storing and cooling facilities for 
the supplied and produced material and of ancillary laboratory facilities in which such 
material is used. 

3. The definitions of terms used in this Annex are those given in part II of the safe
guards document. 

B. Attachment, termination and suspension of Agency safeguards 

4. Agency safeguards will be attached to: 

(a) That portion of the supplied material which is in excess of the lower limit 
stated in paragraph 32(b) of the safeguards document. 

(b) The reactor facility. 

(c) Any special fissionable material produced in the reactor . 

5. The attachment of Agency safeguards will be terminated or suspended in accordance 
with paragraphs 38 and 39 of the safeguards document. 

C. Application of Agency safeguards 

6. Agency safeguards will be applied to materials and facilities in accordance with 
paragraphs 29 - 30 of the safeguards document. 

7. Pakistan shall arrange for the submission to the Agency of the initial design and 
other information on the reactor facility necessary in order to enable the Agency to 
perform its task in accordance with paragraph 42 of the safeguards document, to the extent 
that this information is not yet available to the Agency. 

8. Pakistan shall arrange for the keeping of records in accordance with paragraphs 45 
and 46 of the safeguards document and with a system established in accordance with 
paragraph 44 of the safeguards document. 

9. Pakistan shall arrange for the submission of routine and special reports in 
accordance with paragraphs 48 - 53 of the safeguards document and with a system 
established in accordance with paragraph 47 of the safeguards document. The routine 
operating and accounting reports shall be submitted every six months; the first report 
shall be submitted at the time any of the supplied material is first received at the reactor 
facility. 

10. Two routine inspections in accordance with paragraphs 54 - 57 of the safeguards 
document may be made annually, from the time any of the supplied material is first 
received at the reactor facility. Special inspections may be made as necessary in 
accordance with paragraphs 58 and 59 of the safeguards document. 
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A N N E X B 

HEALTH AND SAFETY MEASURES 

1. The health and safety m e a s u r e s appl icable to the project shal l be those se t for th in 
Agency document INPCIRC/18 (hereinaf ter cal led the "health and safety document") , a s 
specified below. 

2. Pak is tan shal l (a) comply (i) with the Agency 's Basic Safety Standards f rom the t i m e 
they a r e approved by the Board of Governor s , and until then with the r ecommenda t ions of 
the Internat ional Commiss ion on Radiological Pro tec t ion; and (ii) with the Agency 's 
spec ia l ized Regulat ions for the Safe T r a n s p o r t of Radioact ive M a t e r i a l s , as far a s poss ib le 
a l so in a r rang ing for sh ipment of the supplied m a t e r i a l while it i s outs ide Pakis tan ; and 
(b) endeavour to ensu re safety conditions as r ecommended in the re levan t p a r t s of the 
Agency ' s codes of p r a c t i c e . 

3 . Pak is tan sha l l , p r i o r to the t r a n s p o r t of the supplied m a t e r i a l to the port of expor t , 
submit to the Agency a detai led h a z a r d s r e p o r t containing the information specified in 
pa rag raph 29 of the heal th and safety document, with pa r t i cu la r r e f e r e n c e to the following 
types of opera t ions : 

(a) Receipt and handling of the supplied fuel. 

(b) Loading of fuel into the r e a c t o r . 

(c) S tar t -up and p r e - o p e r a t i o n a l tes t ing of the r e a c t o r . 

(d) Exper imenta l p r o g r a m m e and p rocedu re s involving the r e a c t o r . 

(e) Discharge of fuel f rom the r e a c t o r . 

(f) Handling and s to rage of the d i scharged c o r e . 

The t r anspo r t shal l not take place until 60 days after the r e p o r t i s submit ted, and until the 
Agency has de termined that the safety m e a s u r e s , as descr ibed in the r e p o r t , a r e 
accep tab le . The Agency may r e q u i r e fur ther safety m e a s u r e s in accordance with 
pa r ag raph 30 of the heal th and safety document . 

4 . If Pakis tan d e s i r e s to make subs tan t ia l modifications or addit ions to the p r o c e d u r e s 
or the opera t ions desc r ibed in the detai led h a z a r d s r e p o r t , or to p roceed to the final 
c los ing down of the r e a c t o r , Pak is tan sha l l a r r a n g e for the submiss ion to the Agency of the 
re levan t information a s specif ied in p a r a g r a p h 29 of the heal th and safety document in 
sufficient t ime to enable the Agency to pe r fo rm i ts task in accordance with p a r a g r a p h 30 of 
the heal th and safety document before such modifications or addit ions a r e c a r r i e d out. 

5. Pakis tan sha l l a r r a n g e for the submiss ion of the r e p o r t s specified in pa r ag raph 25 of 
the heal th and safety document, the f i r s t r e p o r t to be submit ted not l a t e r than twelve 
months after the coming into force of this A g r e e m e n t . In addit ion, the r e p o r t s specif ied 
in pa r ag raphs 26 and 27 of the heal th and safety document shal l be submi t ted . 

6. The Agency may inspect the r e a c t o r at the t ime of ini t ia l s t a r t - u p , once during the 
f i r s t y e a r of opera t ion, and thereaf te r not m o r e than twice a y e a r in accordance with 
p a r a g r a p h s 31 and 33 - 35 of the heal th and safety document. Special inspect ions may be 
c a r r i e d out in the c i r c u m s t a n c e s specified in pa rag raph 32 of the heal th and safety 
document . 

7. Changes may be made in the safety s t anda rds and m e a s u r e s specif ied in th is Annex 
in accordance with the p rov i s ions of p a r a g r a p h s 38 and 39 of the heal th and safety 
document . 




